Bijlage 2: Overzicht landen waarmee België een multi- of bilateraal verdrag inzake sociale zekerheid sector geneeskundige verzorging heeft gesloten
	
	Art. 290, A, punt 2, 11°
Gelijkstelling
	Art. 290, B, §3
Immunisatie

	Landen Europese Unie, Europese Economische Ruimte, Zwitserland en het Verenigd Koninkrijk (Terugtrekkingsakkoord + Protocol)
	Onderworpen aan de reglementering geneeskundige verzorging van een lidstaat[footnoteRef:1] [1:  Een persoon die niet gewerkt heeft in een andere EU lidstaat kan voor de periodes waarin hij woonde in deze lidstaat soms niet in aanmerking komen voor “immunisatie” omdat hij toch onderworpen is aan de reglementering GV van het woonland.  Bijv. iemand is niet beroepsactief maar woont in een andere lidstaat. Hij is onderworpen aan de wetgeving van zijn woonland (artikel 11, lid 3, e), Verordening (EG) 883/2004), en dient een SED S041 voor te leggen.] 

	Altijd een formulier 
SED S041 (of gelijkgesteld)[footnoteRef:2] [2:  Zie uitzondering procedure blz. 4 van de omzendbrief] 

	Niet onderworpen aan de reglementering GV andere lidstaat
	- Een verklaring op erewoord indien aanvraag mbt een bewijstuk voor een immunisatie wordt verstuurd naar de Directie toegankelijkheidsgegevens van de DAC
- Bewijsstukken zoals gestipuleerd in omzendbrief V.I.

	Landen met een bilateraal verdrag met België
	Onderworpen aan de reglementering geneeskundige verzorging van het andere land
	Formulier “104” of gelijkgesteld document
	Niet gewerkt[footnoteRef:3] [3:  In tegenstelling tot Verordening (EG) 883/2004 bevatten de bilaterale overeenkomsten geen expliciete aanwijsregel dat niet-beroepsactieven onderworpen zijn aan de wetgeving van het woonland.  Dus, immunisatie is in deze gevallen niet uitgesloten.] 

	

	Andere landen
	
	
	Gewerkt of niet gewerkt
	

	Verordeningen (EG) 883/2004 en 987/2009 
	Bilateraal akkoord met België
	Overzeese gebieden

	EU (behalve België)
	EER
	UK
	Albanië
	Aland eilandenFinland

	Bulgarije
	GH Luxemburg
	IJsland
	Verenigd Koninkrijk[footnoteRef:4] [4:  De grensoverschrijdende situaties waarnaar wordt verwezen in artikel 30 of artikel 32 van het Terugtrekkingsakkoord, gesloten tussen de Europese Unie en het Verenigd Koninkrijk, blijven onderworpen aan de Verordeningen (EG) 883/2004 en 987/2009.] 

	Algerije
	Guadeloupe Frankrijk

	Cyprus
	Malta
	Liechtenstein
	
	Bosnië-Herzegovina
	Guyane Francaise Frankrijk

	Denemarken[footnoteRef:5] [5:  Groenland is een autonoom gebied met bijna volledig zelfbestuur binnen het Koninkrijk Denemarken, en maakt geen deel uit van de Europese Unie (Groenland is op 1 februari 1985 uit de Europese Economische Gemeenschap getreden).  Een formulier E.104, of gelijkwaardig document, kan enkel opgevraagd worden voor de periodes tijdens de welke de Verordeningen (EEG) 1408/71 en 574/72 op Groenland van toepassing waren, nl. van 1 januari 1973 tot en met 31 januari 1985.  Vanaf 1 februari 1985 is in de relaties met Groenland enkel het recht op geneeskundige zorg gedurende een tijdelijk verblijf voorzien (op basis van de Europese ziekteverzekeringskaart).] 

	Nederland
	Noorwegen
	
	Macedonië
	MartiniqueFrankrijk

	Duitsland[footnoteRef:6] [6:  Inkomen hoger dan een drempelbedrag  private verzekering afsluiten  kunnen geen SED S041 bekomen.] 

	Oostenrijk
	
	
	Marokko
	RéunionFrankrijk

	Estland
	Polen
	
	
	Montenegro
	Saint Barthélémy Frankrijk

	Finland
	Portugal
	
	
	Québec
	Saint MartinFrankrijk

	Frankrijk
	Roemenië
	Zwitserland[footnoteRef:7] [7:  Onderworpen aan de Zwitserse reglementering  afsluiten van private verzekering of bij een “erkende kas”.  Alleen deze “erkende kassen“ mogen een formulier SED S041 afleveren.] 

	
	Servië
	GibraltarVereningd Koninkrijk

	Griekenland
	Slovakije
	
	
	Tunesië
	AzorenPortugal

	Hongarije
	Slovenië
	
	
	Turkije
	MadeiraPortugal

	Ierland
	Spanje
	
	
	
	Canarische EilandenSpanje

	Italië
	Tsjechië
	
	
	Australië[footnoteRef:8] [8:  De Overeenkomst betreffende de gezondheidszorgenverzekering tussen België en Australië bevat geen bepalingen met het oog op de samentelling van de verzekeringstijdvakken zodat geen formulier gelijkwaardig aan de SED S041 of het formulier “104” kan worden opgevraagd /voorgelegd.  Een visum voor een “working holiday” in Australie wordt als dusdanig niet erkend als een voldoende bewijsmiddel voor het verblijf in het buitenland in het kader van de immunisatie.
Een goedkeuring voor een immunisatie op basis van een visum gebeurd op basis van de stempels op het visum die geplaatst worden in het land van verblijf. 
Deze stempels worden geplaatst bij aankomst en vertrek en vormen als dusdanig een bewijs dat de persoon in kwestie wel degelijk verbleef in het land in kwestie. ] 

	

	Kroatië
	Letland
	
	
	Verenigd Koninkrijk[footnoteRef:9] [9:  Grensoverschrijdende situaties die niet vallen onder artikel 30 of artikel 32 van het Terugtrekkingsakkoord, gesloten tussen de Europese Unie en het Verenigd Koninkrijk, kunnen (indien ze binnen het toepassingsgebied ervan vallen) worden geregeld door het Protocol betreffende de coördinatie van de sociale zekerheid, gesloten in het kader van het Handels- en Samenwerkingsakkoord van 24 december 2020. Dit is strikt genomen geen bilateraal akkoord tussen het Verenigd Koninkrijk en België, maar een akkoord gesloten tussen het Verenigd Koninkrijk en de Europese Unie (namens de verschillende lidstaten).] 

	

	Zweden
	Litouwen
	
	
	
	



